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A TRANSZ VALI KIVÁNDORLÓK.

— Regényes rajz a búrok életéből. —
(Számos képpel.)

Irta Mayne-Reid. Francziából fordította Hegedűs Pál.
(Vége.)

XXI. A Meisztje-sziget.

MBi CSODÁLATOS vadászat vgy hónapig 
'D.EBI tartott. A Rynwald Klaas kisebbik 
leányának tiszteletére Meisztje-szigetnek 
nevezett szigetról az ósi lakok csakhaniai 
kipusztultak.

Egv óriási feszerheu több száz viziló- 
agvav vult egymásra halmozva, mint a 
tímároknál az ökör-szarvak. A fiatal \adá- 
szok ügyességének kézzel-fogható eredmé- 
nvián kivid társaik tevékenységének bizo­
nyítékai is láthatók voltak.

Először is a vizi-lovak bőréből készített 
natrv csomag z.sntHŐoA'ok. nudyek a kafteiek 
munkái voltak. Tudjuk, hogy a zsambok 
igen hosszú ostor, a legbecsesebb a víziló 
bőréből készül.

Az óriási szalonna-oldalak mellett olvasz­
tott zsírral teli hólyagok feküdtek. A bú­
jok nagyon kedvelték a vizi-ló bőre alatt

Még az okos Van Born is elesábittatá | 
magát, hogy kelleténél tovább maradjon a 
szigeten.

— Holnap rakodunk, mondá végre egy 
este. aztán pedig indulunk.

Másnap azonban az égen szürke felhők 
voltak, messziről pedig az ég zengése hali- 
szolt.

Mielőtt megkezdték volna a tutajra- 
szállást. a vihar közelebb jött. A menny- 
kövek mintha a vee-bűrok feje fölött csap­
tak volna le; a. felhőket minduntalan villá­
mok szakították ketté. (Lásd a képet a 
423. lapon.) az ég csupa tűz volt. A dör-

t és villámlást felhőszakadás követte.
Hatodtól napon óit igy szakadt.
Csak éjjel állt el az eső. de az ég oly 

sötét volt. hogy a tutaj rendbe-hozására ezek­
nek a szüneteknek nem vették hasznát. 
És e napokon a sátrak alól nem mertek 
kimozdulni; a rakodásra pedig még vsak 
gondolni sem lehetett.

A főnök a fejét rázogatta és magában 
szemrehányást tett magának azért, hogy 
tiai és a cselédek kérelmének engedett.

_ Xagvot hibáztam, mondá társainak.
hogv megengedtem. Lám megkéstünk. Vsak

közvetlenül található zsírt, mikor meg volt 
sózva és annak rendje szerint volt elké­
szítve; éli]) igy szerették a vizi-ló lábaiból 
főzött kocsonyát.

A konyha-művészet e dolgait a koffe­
rekre és hottentotákra bízták és ez a nagy 
garmada elemózsia mind a három vee-búr 
családra nézve vagyont és nem remélt jólé­
tet jelentett szolgáikra nézve, akik gazdáik 
vállalatának hasznában érdekelve voltak.

A vadászat szenvedélye annyira elkapta 
a kivándorlókat, hogy az esős évszak köz­
vetlen beköszöntéséről megfeledkeztek.

lázba ne essen valaki...
Heted napon az idő kezdett tisztulni, 

de Van dorn Jan és Smutz, a kalauz, 
jól tudták, hogy a szép idő nem lesz 
állandó. Ezért niinda ketten siettették az 
elindulást.

Mikor oda értek, ahol a tutaj ki volt 
kötve, nagyon megijedtek. A deszka-palló 
melyen a tutajra jártak, eltűnt. Látták, 
amint a víz ide-oda sodorta. El kellett 
fogni és a tutajhoz erősíteni.

— A Limpópó arad, mondá X an Bőin 
Jan. Siessünk 1 Egy perezet sem veszteget-
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hetünk el. Néhány perez múlva, tahin ha­
marabb, mint gondoljuk, a szigetet elönti 
a viz.

á folyó rémitő gyorsan áradt.
A vee-búrok 

attól tartot­
tak, hogy fá­
radságuk gyü­
mölcsét né­
hány pillanat 
alatt elvesztik.
Siettek, ide-oda 
szaladgáltak.

A sátrak, nád- 
kunyhókat, 
konyha-edé­

nyeket, a fészer 
egész készletét, 
a régit é< újat 
össze-vissza a 
tutajra rakták.
Az elrende­
zésre nem volt

E percztől fogva a hajózásnak nem volt 
semmi az útjában. A Limpópó áradása 
csak a partokon volt veszedelmes. Éjjelre 
mindig gondosan kikötötték a tutajt és

őröket állítot­
tak. hogy a 
folyó minden 

kellemetlen 
meglepetéseit 

elkerüljék. Ez 
idég volt és a 
csónak meg- 
künnyitette a 
kikötést.

idő.
Mikor az

utolsó 1rolniit
a tutaj]-;l vit-
ték, a sziget
fele viz alatt
volt: de min-
denki a tuta-
jón és nyugodt
volt, hogy a va-
gyonból srlll-
mit sem veszit
el. Most hát
a kivándorlók
zéshez.

A tutajon
levő rakomány-
nyal a vee-bú-
rok egész, más
sziliben látták
a jövőt, mint
az előző hóna-
pókban. Min-
den arcz mo-
solvgott és
minden szívbe
remény szállt.
Egyéb iiránt a
hosszú utazás
végéhez k( ize-
ledtek.

A FELHŐKET MINDUNTALAN VILLÁMOK SZAKÍTOTTÁK 
KETTÉ, (Lásd a 422. lapon.)

Délután elbúcsúztak a Meisztje-szigeitől 
és elindultak.

Négy nap 
múlva a tutaj 
a Limpópó tnr- 
kolatálmz ért. 
Itt óvatosan 
kellett kormá­

nyozni: de olyan kormányossal, aminő 
Moor Károly volt. és oly hatalmasan össze­
rótt tutajjal sokkal könnyebben ment. mint 
eleinte gondolták.
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búrok.

Lőrinczet az emlékezete nem csalta meg. 
Itt ki' kikötő volt és benne, nem remeit 
meglepetésükre, egy hajó horgonyzott.

Még pedig kereskedelmi hajó. mely Port- 
Xatálba akart indulni. A három árboczos- 
nak kapitánya nem nagyon kérette magát, 
hogy a vee-b árok at magával vigye.

A vee-b úrok Port-Xatálban csak igen 
rövid időre tervezték tartózkodásukat. Az 
volt a szándékuk, hogy mihelyt áruikat 
eladják, elindulnak és oly helyet keresnek, 
ahol uj marháikkal letelepedhetnek és 
pásztor-életüket folytathatják.

[>,. Port-Xatálban oly fontos és jó hirt 
hallottak, hogy szándékukat megváltoztat­
ták. Távol-létük alatt a transzváliak az 
angol uralom ellen föllázadtak. Azt csele- 
kedték, amit az angolok Transzvál láza- 
(lázának, a holland gyarmatosok pedig 
fiicjfirtlensi'ij* hab >runak neveztek.

Ezek a jó hazafiak sok honfi-társuk 
életének az árán szerezték meg szabadságu­
kat; de a Laing’s Xek és Spitz-kop melletti 
harczokb in szerezték vissza hazájuk függet­
lenségét és azt hitték, hogy ily szép ered- 
ménvt nem fizettek meg drágán.

E kedvező események következtében a 
kivándorlóknak hazájuk kerülésére mar 
nem volt okuk.

Minthogy szabadságuk biztosítva volt, 
most csak azon gondolkodtak, hogy hazájuk­
ban újra letelepedhessenek.

Vándorlásuk veget ért és I ranszválba 
való visszatérésük előtt első gondjuk az volt, 
hogy a lehető legjobb áron adják el a kó­
borlásukból magukkal hozott ritkaságokat.

A fiatal búrok boldogságát mind a mel­
lett az a sajnálkozás zavarta meg, hogy a

nemzeti függetlenség ügyén oly korán estek 
kétségbe és a szent ügyért nem harczoltak j 
honfi-társaikkal együtt.

A vee-b ároknak Port-Xatálba való eike- j 
zése után valamennyi kivándorló an Born 
Jan elnöklete mellett, aki a vadászatok 
eredményének értékesítését befejezte, össze­
ge ülekezett.

— Barátaim, szólt a főnök ünnepies 
hangon, együtt éltük át ugyan-azokat a 
veszedelmeket: sokáig éltünk egyformán. 
Mielőtt elválunk, meg kell köszönnöm 
derék szolgáimnak minden viszontagság 
között tanúsított odaadását és bizalmát, 
melyet a legveszedelmesebb helyzetekben 
irántam tanúsítottak. Itt van a haszonból 
mindenkit megillető rész.

És az osztály mindenkinek a megelége­
désére történt meg.

— Éljen a főnök! kiáltották a kaőerek 
és hottentoták.

— Fiatal vadászainkat is a megszolgált 
dicséretben akarom részesíteni, folytatta 
Van Born Jan. Mikor elindultunk, csak­
nem gyermekek voltak. Most férfiak és 
pedig kipróbált férfiak ... A haszonnak 
mindegyikre eső része a függetlenséget 
jelenti mindegyikre. Ha e tőket jövendő 
munkájukkal megszaporitják, vagvonuk 
alapját ez vetheti meg. Azt hiszem, társaim, 
Biom és lí vnvvald. egyetértenek velem abban, 
hogy ezeknek a fiatal embereknek csak akkor 
adjuk át a tőkéjüket, ha apáiknak állandó 
magaviseletükről és kifogástalan erkölcseik­
ről bizonyságot tesznek. í mink azt talán 
kissé keménynek fogják találni, de aka­
ratunk megingathatatlan... Gyermekeim, 
abban a korban vagytok, hogy ti is család­
alapításra gondolhattok, és ezért parancso­
lom meg neked. Piet, hogy vedd nőül Ka-

li •'
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rinkát; Andriesz, te pedig a húgát, 
Meisztjét: te meg Lajos, Kivit, a nagyobbik 
leányomat.

A fiatal emberek, akik eleinte nyugta­
lanul néztek egymásra, ujongtak a beszéd 
váratlan befejezésének hallatán.

A fiatal emberek között csupán Moor 
Lőrincz volt komor.

A főnök azonban igy folytatta :
— Még nem vagyok a végén. Ha kisebbik 

lányom nincs túlságosan ellenére Lőrincz- 
nek és ha Anninak nem esik nagyon nehe­
zére, hogy kívánságomnak engedelmesked jék, 
nagyon szeretném, ha Moor Lőrincz elvenne 
a kisebbik leányomat. És igy négy lakoda­
lom volna egy napon ! tette hozzá kezeit 
dörzsölve.

Lőrincz apja könnyező szemekkel fordult 
Van Born dánhoz.

— Főnök, szólt elérzékenyülve, ön a 
legnagylelkübb és legirgalmasabb ember a 
világon.

—- Az öröm, barátom úgy látszik, meg­
zavarja. feleié Van Dorn dán. Valósággal 

I érthetetlen dolgokról beszél.
— Ha j. nem tudom, kiáltotta Moor 

Károly, nem tudom, mi tart vissza most, 
mikor mindnyájan együtt vagyunk.

_ Egyelőre pedig hallgasson. Károly.
I mondái Van Dorn Jan parancsoló arcz- 
j kifejezéssel. Tudja, hogy szeretem az enge- 
: delmességet és az utolsó parancs, melyet 
I adok. az. hogy régi félreértéseinkről örökké 
I hallgasson.

Ezt a kis kitérést, melyet csak \ an 
j Born Jan és Moor Károly értettek meg, 

egy kiáltás fejez be:
— Éljen a főnök!
Az örömnek tulajdonítható együttes él­

jenzés után különböző csapatok alakultak.

melyek ézelmeit nem fogom leírni, mert 
van sok rejtett boldogság, melyet a leírás 
csak csökkentené.

Lap

ITT AZ VJ ÉV!
(Képpel a czimlapou.

Itt az uj év! Jaj. be örvend 
Pisti met/ a Panna:
Nézzétek csak: Januárnak 
Első napja van ma!

Bt az uj év! Az ó naptárt 
Eltéphetik végre:
Ii/y pusztuljon a mait évnek 
Minden rossz emléke!

Itt az uj év! Aki jé) volt, 
ürömöt hoz annak.
A jó lelkek tőle reményt, 
Boldogságot kapnak!

Itt az uj év! Reméljük, hogy 
Timik lm és bánat:
Tavasz jön majd. melynek nyomán 
Boldog élet támad.

Itt az uj év! Fel az Úrhoz 
Szálljon most az ének : 
Örvendjenek azok is, kik 
Szegénységben élnek.

Itt az uj év! Boruljatok 
Gyermekeim, térdre.
Sóhajtson fel kis szivetek 
Istenünkhöz, kérve:

*Itt az aj év!. .. Oh, legyen hát 
Minden bajnak vége.
Jó Istenünk . . . szálljon közénk 
Szeretet és béke!

Itt az uj év! . .. Trónod előtt 
Esd ve térdre omlok:
Oh engedd, hogy legyen végre 
Minden ember boldog!*

Szirtes Artur.
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apróságok a természet világából.

Pálma-bor. A négernek egyik legked­
vesebb itala a pálma-bor. Annál inkább 
is szereti, mert előállítása nagyon kévés 
munkával jár. A pálma-bor Szudán, Sze­
negál s Afrika nyugati partjain termő 
egyik pálma-fajnak a nedve, melyhez úgy 
jutnak, hogy a fa törzsébe, közvetlenül a 
lombkorona alatt lyukat fúrnak, melyből a 
nedvet egy lopó-tök segítségével egyszerűen

kiszívják. Ha a lopó-tök megtelt (körül­
belül 3—4 óra alatt) akkor ismét újat 
tesznek be helyére. A pálma-bornak frissen 
édeskés, de nagyon kellemes, az édes cse­
mege-borhoz hasonló ize van és olyan hó­
dító az ereje, hogy csak nagyon keveset 
szabad belőle inni. Európai, aki nem 
ismeri hatását, már egy-két kortytol is 
elkábul. *

,% %
•I L.

k.

A közönséges sár-szalonka. Ez az érdekes 
madár a vad-galambbal együtt a tavasz hírnöke 
és jelzője annak, hogy már az erdei szalonka is 
útban van. A sár-szalonka vándor-madár és ná­
lunk a mocsaras, vizenyős területeken fordul elő. 
Farka 14 toliból áll; töve feketés, vége felé na- 

^ roncs-vörös. Két ol-
fagjf dala feketés-barna,

rozsda-sárgával ve­
gyest, hasa világos- 

L barna. Az egész ál-
lat hossza 24—25 

—centiméter. Röpiilése 
rendkívül ügyes és gyors. Nappal rendesen a 
magas füllen megbújva fekszik és ősszel, midőn 
már is hízott, csak akkor röppen fel, ha eiie 
a vadász vagy a vizsla kényszeríti. Különö­

sen a szava teszi 
a sár-szalonkát ne­
vezetessé, amennyi- 

in ben úgy hangzik,
mint ha bégetne. 
Hogy miképen idézi 
elő ezt a bégető,

■#, S-i , „
- %\ 

a ,
■■ mám—

7
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berregő hangot, ar­
ról a természet-tu­
dósok véleménye 
eltérő. Egyik azt 
mondja, hogy szár­
nya rezgésével; a 
másik, hogy a kor- 
mánv-tollakkal; a 
harmadik, hogy a 
gégéjével és csőrével. 
De egész biztosság­
gal eldöntve máig 
sincsen ez a kérdés.

■t '\4
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Irta Mendelényi Beta

|^1 AGY. rengeteg nagy országa volt Fölleg- 
sMíy hajtó királynak. A nap sohse nyu­
godott le benne, de a hold se. És lám. 
akkora rengeteg birodalomban sem volt a 
királynak egyéb féltője egyetlen erdejénél.

Mert micsodás erdő volt az! Fa csuk fa; 
de emitt akkora fák voltak, hogy templom­
toronynak sok lett volna akár melyik. És 
annyi volt. de annyi, hogy lovon-székéren 
négy nap járás volt széle, hat nap járás 
a hossza.

Ezt az erdőt azután nemcsak hogy sze­
rette ő felsége, de őriztette is. Micsoda? 
Kétszáz kópjás vitéz álló nap egyebet sem 
tett, de éjszaka sem. csak az erdőt strá- 
zsálta. Már onnan lélek se ki. se be. 
Az erdőben pedig tizenhárom falka disznó 
makkolt, merő aranyszőrü valamennyi, és 
egyebet sem tett, csak ropogtatta az ezüst 
makkot, amit az erdő termett,

Tizenhárom kondás terelte a tizenhárom 
falkát és huszonhárom bojtár volt mind­
nek a kezén.

Hát, uram fia. akkora rend, ilyen szak 
mány mellett is csak mi történik ? Egy 
szent napon kifogy a makk. Szem erre, 
szem arra, sehol szem, semerre. Már most 
mit egyék a tenger disznó, akiből ha egy

elhul, keserves nap lesz az a nap még az 
ölbeli gyereknek is.

Tanakodik a tizenhárom kondás, a boj­
tárok meg csak lélegezni is alig mertek 
a nagy gondtul. (Lásd a képet a 42S. lapon.)

— Nem lesz máshogyan, mondja a leg­
öregebb kondás, de az erdőn rontás esett,

— De ki s mi által? veti a másik 
kondás.

Ha én azt tudnám! szól emez.
Az a sok tenger disznó úgy megóbéga- 

tott körös-körül, hogy az erdő is meg- 
zendült belé.

Már erre a nagy röffenésre azután elő­
kerültek a vitézek, hogy hát hol az ellenség ?

De amig tanakodnak, tanakodnak, elér­
kezik ám a király is, és azt mondja:

No szógám. sok cselédem, mérvül fű 
a szél?

Hejh!... ment volna a tizenhárom kon­
dás huszonhárom felé, de a vitézek is ám 
a széllel versenyt; hanem azért csak meg 
köllött mondani az'igazat: hogy nincs makk. 
egy fia se.

Szörnyű haragra gyuladt a király.
Hát igy őrzitek ti az én drágaságos 

erdőmet és csoda disznaimat? Börtönbe 
veletek!

V J
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így is történt. Csak egy kis bojtár 
fiú. a Misi hegyeit ott hátul, hogy igy, 
meg úgy, ez még se járja.

— Mit csipogsz ott hátul, te makkszem ? 
riadt rá a király.

Már akár siittet, akár főzet felséged, 
mondja Misi, én megkeresném a makk­
tolvajt. De igy, ha lecsukat felséged, hogy 
tehessem ?

egy álló esztendő múltán, ha meg nem 
térsz a makkokkal, nyárson sül meg min­
den nemzetséged.

— Bízza csak ide felséged, szólt Misi.
Azzal felkap egy malaczra, aztán te se, 

én se, csak elszáguld.
No, azt mondja a király, ezzel se be­

szélünk többet.
— Nyugtával a napot! mondta rá a

— No jól van, te csöpp, te morzsa! Hát 
keresd. De úgy feküdj és úgy kelj. hogy

hopmester.

VS V

. TANAKODIK A TIZENHÁROM KONDÁS. (Lásd a 427. lapon.)

Egy hét, két hét, csak száguld ám Misi 
a malaczon. (Lásd a képet a 129. lapon.) 
Bizony jó nehány mesgyét megjárt már 
és igen is ki volt az útja Fölleghajtó 
király országából. Egyszer csak nagyot visit 
a malacz és megáll.

- Nn. ez makkot érez. gondolta Misi.
Mert hogy szómba szót ne öltsek, a 

szörnyűséges idő alatt egyebet nem evett 
a pöttön malacz, csak a levélen gyűlt har­
matot, ojan fáin gusztusa volt.

A malacz pedig imitten szimatolni kez­
dett és csak túrja ám a földet. Misi azon- 
képen lepattant a hátáról és csak leste, 
mi lesz hát?

Túr a malacz, csak túr, hát uram-fi a!... 
elétúr ám egy sánta vakondot. Kapálód- 
zik a vakond, mert hogy nem állta szeme 
a világot, de csak nem jutott semmire, mert 
hogy fél lábára koldus volt az istenadta.

— No, mondja Misi, tehát sánta volnál! 
De majd segítek én rajtad.
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Azzal csak elékerit hamarosan uti-laput, 
ezerjófüvet, mi egymást és bekötözi a 
vakondok lábát.

Estére kelvén, csak megszólal a vakond:
— Hát most már jól volnék a lábom- 

mal; de te kis ember, miben fáradozol ?
— Hej, azt mondja Misi, ezüst makk 

az én bajom! S azzal elősorolja, hogy ho­
gyan, miben.

— No, ne busulj azért egy csöppet sem! 
Csak gyere utánam, mondja a vakond. 
Azzal aztán fürgén 
megindult, a malacz- 
turta lyukba, Misi 
meg utánna.

Mentek lefelé, 
mentek elfelé, de 
olyan sötét volt, 
hogy tán csiholni 
sem lehetett ebben 
a sötétben.

Egyszer csak meg­
szólal a vakond:

— No, itt lennénk!
Hogy Misi jobban 

körülnéz, látja ám, 
hogy egy óriási ve­
rem-félébe jutottak, 
hol annyi vakond 
nyüzsgött, mint a
földi bolha. A verem padmalyán meg szent- 
jános bogarak sétálgattak és ezek világitot- 
tak az egész zsinatnak.

Hogy Misiék közéjük jutottak, lett ször­
nyű sürgés-forgás a sok lapátkezü állat 
között, de a Misi gyógyította vakond csak 
csendet parancsolt, szólván eképen:

— Halljátok ti vakondok mind! Ez a 
derék legényke helyre gyógyította ma a 
sérült lábamat. Illő hát, hogy megháláljátok.

— Parancsolj, urunk királyunk, mit 
cselekedjünk? zúgott mind.

— Álljon elé hát az, aki tudja sorát- 
módját, hogy hová tűnt a Fölleg-hajtó 
király erdejéből az ezüst makk?

Azt mondja erre egy öreg vakondok:
Uram királyom, biz" azt egy szálig 

a piros szeműek lopták el, csak hogy azokkal 
bajos kikötnünk.

— Mely értelmetlen beszéd ez! feddé 
őt a vakond-király. Mert hát ezt gyógyí­

totta meg a Misi. 
Föld alatt laknak a 
piros-szemüek ?

— Ott!
— No hát ! És 

melyik nemzet az. 
amely velünk szem- 
be-szállana a föld 
alatt?

— Hásze. ha mu­
száj : lehet. Mért 
ne lehetne ? szólt 
restelkedve az öreg 
vakond.

— Izibe indulja­
tok. te pedig vezess! 
parancsolta a király. 
F.n is veletek me­
gyek.

Lett erre olyan riadalom, hogy majd 
beomlott a verem. Még a szentjános boga­
rak is szinte erősebb fénnyel világítottak. 
Meg is indult nyomban a tenger sok 
vakond. Legelői az öreg vezető, nyomában 
a király-vakond és Misi a malaczon, utá­
nuk pedig, mint a fű a réten, a tömén­
telen sok vakondok.

És még micsoda gyorsan mentek! Olyan 
fürgén, hogy a pöttön malacz ugyancsak

CSAK SZÁGULD ÁM MISI A MALACZON 
(Lásd a 428. lapon.)
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i szedte a lábait, nehogy lemaradjon az 
élről.

Jó darabot haladtak, végtére szélesedni 
I kezdett a föld alatti folyosó.

Itt azután, egy fordulónál csak elébtik 
áll ám egy haragos' képii. piros-szemű 
manó.

Mit kerestek itt, hé? riadt rájuk 
és ugyancsak emelgette aranyos dárdáját.

De a vezető vakondok nem ijedt meg a 
manóiul, hanem lapát-forma kezével olyat 
húzott rá. hogy a manó menten összeesett. 
Misi pedig, ucczu le a malaczról! . . . s 
gúzsba kötötte az emberkét.

Most aztán vallatni kezdték, hogy hol 
a többi.

A manó eleinte menekülni próbált, de 
mert látta, hogy úgy is hiába való. hát 
beadta a derekát és bevallotta, hogy egész 
népe nagy dóridéra gyűlt, a makk-lopást 
ünnepük és mézet isznak.

Amint hogy úgy is volt. Mert alig men­
tek vagy egy óra járást, nagy czinczogás- 
vinczogá> hallatszott. Ott. egy tágas kat­
lanban javában állt a bál.

Harmincz tücsök fútta a talp alá valót, 
a méz meg csak úgy folyt mindenfelé. 
A sok apró, piros szemű manó ezután ott 
ropta a tánczot. de mind fél-lábon. Nem is 
álmodtálk talán, hogy rettegett ellenségük 
a vakondok tábora itt a nyakukon.

De az ármányos manó, már amelyik 
Misiéket vezette, csak kapja magát és olyat 
visított egyszerre, hogy csuda.

Erre a jelre a sok manó hopp ide, hopp 
oda. úgy szétszaladt, hogy irmagnak nem 
maradt vissza egy sem. Azaz hogy egy 
mégis visszamaradt, a fogoly. Ez i> futni 
próbált, de a gúzs azt mondta: lassan 
hékás!

No. azt mondja az öreg vakond, 
megint kisiklottak a kezünk közül. De sebaj!

Azzal ráförmedt a fogolyra.
— No most elé a makkokat, különben 

nyomban gilisztának nézlek!
Megijedt a kis manó szörnyen s csak 

siránkozik, hogy megmutat ó mindent, csak 
az életének kegyelmezzenek.

Mutatott azután egy verem aranyat, két 
verem ezüstöt és három verem drágakövet; 
közbe meg egyre azt magyarázta: hogy 
többet érez a világnak minden ezüst makk­
jánál.

De az öreg vakond csak nem tágított. 
Addig addig hogy a manónak csak meg- 
kellett mutatni a makkos-vermet.

No hát itt volt a makk, de mennyi 
töméntelen! Es hogy csillogott!

A vakondok pedig izibe körülfogták, 
kiki egyet a szájába kapott, egyet-egyet 
a hóna alá vett, egyszeriben mindet föl­
szedték és azzal fül a földre!

Kiérvén pedig az erdőbe, lerakta a sok 
vakond a tenger makkot és azzal, jöhetsz 
már ellenség... el vissza a föld alá!

Misi pedig még meg sem köszönhette ezt 
a nagy sort, már elkezdte a pöttön malacz, 
hogy:

— Oi-—ó, hó—i—o — i—hó!
Nosza a környékről a sok tenger arany- 

szőrű disznó mind eléperdült. Olyan volt 
valamennyi a sok koplalástól, mint a hét 
szűk esztendő.

De neki is láttak a makknak. A makkot 
pedig, hiszitek-e, nem-e: bizony arannyal 
futtatták be a manók, igy azután nem is 
csoda, hogy csupa merő gyémánt szőre 
nőtt tőle a disznóknak.

Hanem ekkorra előkerült a király is, 
aki azótátul, hogy Misi odajárt a makkok

i
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után, mindig fekete inget hordott, olyan 
szomorú volt.

Mikor aztán látta, hogy ezüst makk 
helyett arany, arany disznó helyett pedig 
gyémánt disznó, csak azt mondja Misinek:

— No fiam. voltál-e már király?
— Nem én, azt veti Misi.
— No, én se disznopásztor; de mátul 

folyvást az leszek, te meg a trónomra ülsz, 
álló egy évig.

Ekképen is fordult. Mert hogy megitták 
az áldomást meg elparoláztak. azon nyom­
ban beleült Misi a királyi trónusba, a ki­
rály meg terelte a disznókat.

De. hogy egybe ne vessek mindent, Misi 
gondolt egyet másnap, és csak beszegődött 
a királyhoz bojtárnak,"mert — azt mondja 
soh'se állta a paplanos ágyat, anélkül pe­
dig nincs.-királyság.

Így volt s máig is úgy van.

1. A honfoglalás mondái.
2. Madár-mesék.
3. Pásztor-mesék.
4. Vidám mesék.
5. Csoda-mesék.
6. Virág-mesék.
7. Mesék és mondák.

1. Nellike.
2. A kakuk-óra.
3. Kis mesekönyv.
4. Apró színdarabok.
5. Aesopus.
6. Berti és Berta.

8. Krisztus-legendák.
9. Hetedhét ország ellen.

10. Apró mesék.
11. Katona mesék.
12. Mondák és legendák.
13. Székelyföldi mondák és me­

sék.

14. Kalandos mesék.
15. Állat-mesék.
16. Bohókás mesék.
17. Világ-szép mesék.
18. Tündér-mesék.
19. Óriások és törpék.
20. A tatár-járás mondái.

II. Forgó bácsi könyvtára
7. Matyi és Peti.
8. Az arany hegy.
9. Franczia tündér-mesék.

10. Két karácsony-est.
11. Rosszcsont Ferke kalandjai.
12. Czirmos czicza naplójából.

13. Regék a görög hajdankor-
ból.

14. Kis elbeszélések.
15. A titok.
16. Mit beszélnek a harangok.
17. A két testvér.

TIT Schmid Kristóf Ifjúsági Iratai.
1. Matild és Vilma vagy a kü­

lönböző testvérek.
2. A piros tojások.
3. A Virágkosárka. — A Ka­

rácsony-éj.
4. Eichenfels Henrik és több

történet.
5. Tannenburgi Róza. — A fia­

tal remete.

6. Tanulságos beszélykék.
7. Eustachius. — Márton

öreg hegyi lakos.
8. A jó Fridolin.
9. A jó Örzse.

10. A bárányka.
11. Paulina.
12. Thalheim Etelka.
13. A virág-kedvelők.

az

A „KIS LAP“ kedvezmény-könyvei.
»Kis Lap« minden előfizetője, aki czimszalaggal igazolja, hogy fél évre elő­
fizetett, ingyen kap egy kötetet az alább felsorolt kiváló ifjúsági müvek­
ből, csak 20 fillért tartozván a postai és csomagolási költségre beküldeni. 
Mindenki szabadon választhatja ki. mely műnek a megküldését kívánja. Aki 

év-negyedenként fizet elő, a második év-negyedben élhet e kedvezménnyel, mindkét év-ne­
gyedből való egy-egy czimszalag beküldése mellett.

A választott könyv cziméről, a czimszalag és 20 fillér melléklésével, a »Kis 
Lap« kiadó-hivatala értesítendő, mely azonnal intézkedik a könyv elküldéséről.

A könyvek ezek:
I. Az Athenaeum Mesekönyvtára.

Benedek Elektől.

14. Klára.
15. A drágakövek.
16. Nándor. Egy fiatal spa­

nyol gróf története.
17. Jozáfat az indiai királyfi.
18. Piros és fehér rózsák.
19. Szent Antal életéből.
20. A kis kémény-seprő.
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KÖSZÖNTŐ VERSEK TJJ-ÉVRE.
— Szülőkhöz. Apához. Anyához. —

I.
Nagyobb gyermekeknek valók. 

1.
Hogyha madár, dalos madár volnék. 
Hozzátok a legszebb dallal szólnék,
S megpihenve jó szüleim vállán.
Ezüst hangon zengeném el hálám.

Hogyha szellő, puha szellői lennek, 
Szárnyaimra jó illatot vennék,
S úgy suttognám fületekbe lágyan: 
Boldogságtok az én leghőbb vágyam!

De lágy szavam, ezüst hangom nincsen. 
Érző szivem az én egész kincsem, 
Szeretetem mind e szívbe zárom:
Nézzétek meg, ellhetek tárom!

S ha látjátok, mi minden van benne. 
Megértitek: bármi hangom lenne,
S dalolnék bár akár hogy és mennyit: 
Elmondani nem lehetne ennyit!

Ha rád nézek:
Jaj mit érzek.
Hogy mondjam el néked ?
Jó anyácskám: a telkemet 
Betölti a képed.

Igaz hála 
Ezer hála
Köt tehozzád, áldott!
Aki, mig a bölcsőim ringott. 
Angyalként álltái ott!

Meg nem untad,
S le nem hunytad 
Szemed nem egy éjen,
Vir ászt ott ál. hogy én addig 
Átadhassam mélyen!

Az új évbem 
Arra kérem 
A jó Istent esd ve:
Egy őrizzen mint te engem. 
Nappal, reggel, est ve . . .

Ha rád nézek édes apóim, lelkem, 
Önkénytelen imára nyit ajkam, 
Csöndes szóval imádkozom érted 
S szent áhitat suhan végig rajtam.
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literiemet esdekelve leérem.
Adjon erőt édes apám, néked.
Hogy míg munkád, nehéz munkád végzed, 
Segítőként legyen mindég véled.

El ne hagyjon, ha hú ér is néha,
Hogy ha gyöngülsz, ö küzdjön meg érted, 
És az élet súlyos, nehéz harczán 
Ö legyen majd oltalmazó vérted.

Szent kegyelmét ne sajnálja tőled. 
Müveidhez segítőén nyúljon.
Eged holtját ne borítsa felhő,
Róla egyre nap sugára hulljon !

II.
Kisebb gyermekeknek valók.

1.
Ide állok elétek.
De nem sokat beszélek,
Mert én ehhez nem értek.
Amit mondok eyy-két szó:
Szálljon rátok minden jó!

Házatokra szálljon 
Bor. búza, békesség,
Szeretet legyen rajt'
A legszebb ékesség!

Adjon Isten boldog évet,
Egészséget, vidámságot.
A jó Isten teljesítse 
Minden vágyad, kívánságod!

í.

Azt kívánom édes apám (anyám) neked, 
Friss erében érhess meg sok évet 
S adjon Isten minden jót és szépet!

Koboz Andor.

FOGAS KERDESEK.
(Megfejtése a 435. lapon.)

í.
Akkor izzad, ha hideg van. Isméred-e!

2.
Nincs füle és hall. nincs szája és beszél, 

nem járt iskolába és a világ minden nyel­
vén tud felelni.

3.
Van apja, anyja és még sem fia sen­

kinek.
4.

Szüleim gyermeke és még sem testvérem.

Kevesebb ruha van rajta, mint azon 
akin semmi ruha sincs.

6.

Mikor született ? kérdeztek valakit a 
18-ik században. — Akkor, felelte az illető, 
mikor az év-szám olyan volt elől, mint 
hátul és olyan volt fenn, mint lenn.

KOCZKA-REJTVENY.

g ^ Kedvelt szüreti étel.A O A 

6 Á A

s s

Kerti eszköz.

= Fűszer.

= Magánhangzó.

dalról jobbra s felülről lefelé olvasva mindenik 
sora egvaz n értelmet adja.

A megfejtők névsorából elsőnek kisorsolt kapja 
jutalom-nyereményül a következő müvet .

„Meséli és regéli.“
Gyermekek számára irta 1 iloia néni. hét 

szmes képpel és több szöveg-rajzzal, díszes kö­
tésben.



utczái szükek, házai ellenben magasak, inig 
a belváros utczái és utjai szélesek, éj>ü 
létéi pedig rendkívül díszesek. A legérde­
kesebbek azonban az emberek, kik hangya­
bolyként nyüzsögnek mindenütt. Ruhá­
zatuk festői, alap-szine a fehér. Nincs a 
világnak az a városa, melyben annyi ember

INNEN-ÖNNAN

Bombay. Kelet-Indiának legnagyobb, 
legérdekesebb és legszebb városa Bombay. 
Belvárosa, építkezését tekintve, egészen 
európai, a benszülöttck városrésze azonban 
egészen keleti jellegű. Kőnek a résznek

M

UTVZA HOMBAYBAN.

olyan szűk térre volna szorítva. A 850,OUO 
lakos a szó szoros értelmében alig fér 
meg egymás mellett, mert ugy-szólván mind 
az utczán van. A bensziilöttek rendkívül 
szeretnek őgyelegni. Bámulják a fényes 
boltokat, bazárokat és a lármás lóvonatokat. 
A nagv fogadók előtt különösen sok az

indus. Az egyik borra-valót kér, a másik 
mutatványokat végez, a harmadik bűvész­
kedik, a negyedik kígyót tánczoltat. Az 
európai utazókat a sok látványosság között 
a lovak is rendkívül meglepik, amennyiben 
ezek az állatok fehér kalapban végzik dol­
gaikat. nehogy nap-szurás érje őket. Na-

„t
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FORGÓ BÁCSI POSTÁJA.gyón szép a kikötő és a pályaudvar, mely 
utóbbinak nagyság és szépség tekintetében 
talán az egész világon nincsen párja. Hires 
nevezetessége még Bombaynak az állat- 
kórház, melynek több mint 150,000 korona 
jövedelme van évenként. Ezer és ezer állat 
talál ez intézetben ápolást és gyógyulást. 
A törött lábú bivalyt, ökröt, tehenet, 
tinót összevásárolják a kórház emberei, 
hogy igy megmentsék őket a vágóhidtól. 
Ez az intézet fényes tanúbizonysága a hin­
duk jó-szivének.

MEGFEJTÉSEK ÉS MEGFEJTŐK.

A* KIS LAP* LXIIL köt. 24-ik számá­
ban közölt rejtett szó megfejtése:

„Pirók.“
Helyesen fejtették meg: Hajcsi Ró- 

zsika, Medveczky Sánilorka és Margitka, Borhy 
Margit, Vörösmarthy lila, Schuber Anna, Gaal 
Sárika és Magduska, Kállay Helén. Nagy Lenke, 
Vicza és Ernő, Szotyori-Nagy Etelka és Tibor, 
líadó István, Tolnai Sándor, Bakó Ilonka, liiedl 
Gyula, Zlinszky l’ista, G. Ilunyady Ferencz, Merev 
Dalma, Ranschburg Pál, Ha rangy Klárika, Flór 
Annicza. Negró Mariska, Mellinger László, Blau 
György, Rieger Sarolta és Aladár, Véghelyi Lajoska, 
Herzog testvérek, Kalmár /sófika, Aczél Endre, 
Milutinovits I orinna, Szentirmay Imre.

A jutalom kisorsolása szabályszerűen megtör­
ténvén, nyertesek lettek Gaál Sárika és Magduska 
Diós-ü-yörött, kiknek a jutalom könyvet (Tannen- 
burgi Róza.« Ebeszélés, irta Schmid Kristóf, 
átdolgozta Donászy Ferencz: hat színes képpel, 
díszes kötésben.) a kiadóhivatal megküldi.

*

A »KIS LAP« LXIII. köt. 23-ik számában 
közölt rejtvény megfejtését Leküldték még: Ilajcsi 
Rózsika. Monoszlay-Kuthy Béla, Herzfeld testvérek, 
Madár Giziké, Klein Ilonka, Ranschburg Pál, Da­
ran gy Klárika, Flór Annicza, Negró Mariska, 
Szerbák Irénke, Péterfi Vilma, Fiiéin Tónika, 
Szentirmay Imre.

A FOGAS KÉRDÉSEK MEGFEJTÉSE.
Lásd a 433. lapon.)

I. Az ablak-üveg. 2. A vissz-hang .1 Leány­
gyermek. 4. Én. 5. Csont-váz. 6. 1091-ben.

Mint a süni liőpihe szállanak le rám, a közelgő 
ünnepek alkalmából, a ti áldó, köszöntő s hálál­
kodó soraitok. Csak igy, egy forró köszönetben 
viszonozhatom mindnyájatok boldogító megemlé­
kezését. Derült, vidám ünnepeket!

Forgó bácsi.
*

Boér Endre. Sajna, ezüst-bányában még nem 
voltam, s nem láthattam az olvadó ezüstnek azt 
a tündéid ragyogását, melyet a bányász »ezüst 
pillantásnak« vagy »ezüst szemnek« nevez. De 
olvastam nagy Jókaink leírásában és ez szinte 
annyi, mintha ezt a bűvös ragyogást valójában 
láttam volna. Leírásodban azonban szintén gyö­
nyörködtem. — Tolnai Sándor. Úgy látom, van 
tehetséged a rajzoláshoz. — (.'salary Jani. A fő- 
dolog, a név. nagyon is szembe-szökó. A többi 
megfelelne. A pótló rejtvényeidnek meg az a 
hibája, hogy a pótolandó szavak semmit sem 
jelentenek. Az ár. só, ér, agy sat. szónak van ér­
telme, de már ezeknek : nk, Hat, ák sat.-nek nincs. 
Ha segítesz ezen a bajon, közlöm. — Schneider 
Lajoska. Az utasítás oly világos, hogy ha szoro­
san hozzá szabod magad, a kísérletnek sikerülnie 
kiill. Levélkéd többi részét örvendve veszem tudo­
másul. — Bakó Ilonka. Aki ismeri azt a hatal­
mas költeményt, legott rányit. Különben akkor, 
midőn a magyar nemzet a haladásnak oly fényes 
jeleit mutatja, kár volna ráolvasni ezt a sötét, 
vigasztalan, dorgáló verset. De megszerkesztve 
ügyesen van a te rejtvényed. — Harangi Klarika. 
No csak lássunk itt mentül előbb. — Blau György. 
Kísérletnek elég ügyes. A mese hangját eltaláltad, 
csak hogy magát a mesét nem. — Negró Mariska.

I Besoroztam. — Vörösmarthy Ida. Majd alkalma­
sabb formában s rajz kíséretében foglalkozik vele 
a »Kis Lap«, mint tette már ezt régebben s több­
ször is. — Mellinger László. Miért moszjózöl 
te engem ? Nem vagyunk mi Francziaországban. — 
Több levélről a jövő számban.

Jó Szív.
Az ■Ingyen tej és kenyér« egyesületnek: 

(I. Hunynáy Ferencz ö kor.
Szegény iskolás gyermekek részére: Vancsó

Lilly 6 kor.
Az Kg áldása legyen a kegyes adakozókon!

F. b.

Társ-szerkesztő R0B0Z ANDOR.
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Előfizetési felhívás

KIS LAP
1903 iki első félévi folyamára.

(A „Kis Lap" 64-dik kötetére.)

Hatvankét kötet beszél a »Kis Lap« 
múltjáról. Hatvankét kötet bizonyltja, 

hogy a »Kis Lap« mindig a legjobbat és 
legszebbet igyekezett olvasóinak nyújtani.

Az uj félévben még uj munkatársakkal 
is erősiti a »Kis Lap« régi. kipróbált gár­
dáját. így

Benedek Elek
az ifjúságnak ez a kedves és kiváló Írója, 
mint a »Kis Lap« fö-munkatársa ezentúl 
csakis a »Kis Lap« számára írja bájos, 
zamatos magyarsága ifjúsági elbeszéléseit. 
Benedek Elek. a „Magyar Mese- és Monda­
világ“ hires szerzője ezentúl a »Kis Lap« 
olvasóit fogja első sorban az ő felülmúlha­
tatlan szépségű meséivel gyönyörködtetni.

Gaúl Mózes
is, aki

A három kenyeres pajtás
czimen hosszabb és rendkívül érdek-feszitő 
elbeszélés közlését kezdi meg a »Kis Lap« 
uj folyamában.

A régiek közül gyakran fognak a »Kis 
Lap« olvasói dr. Kanos Iynáczczsú talál­
kozni. ki »Grül-Baba meséi« czim alatt 
irt keleti tündérmeséivel eddig is annyi 
gyönyörűséget szerzett apró híveimnek. Nagy 
Endre »Kerekes Palkó kalandjait« fogja 
az uj évfolyamban befejezni és Farkas 
Gy aláné a vonzóan megirt elbeszélések egész 
sorozatával fog a »Kis Lap« olvasóinak 
kedveskedni. Gyakran fog megszólalni a 

Ki< Lay« annyira kedvelt Marná ja, továbbá 
Etelka és Ha néni is, valamint Pásztor 
József. Csukást Hona. Mendelényi Béla, 
Szász Margit, Krenedics Ferencz, Goda 
Géza. Bodonyi Nándor. Szigeti Ernő. He­
vesi Sándor, Jakab Ölön. Krécsy Béla 
(Béla bácsi) és az Írói nemzedéknek még

sok más uj és régi tagja, hogy egyesült 
erővel minél változatosabbá tegyék a »Kis 
Lap«-ot. A versirók közül Haboz Andor, 
mint a »Kis Lap« társ-szerkesztője ezen­
túl is gondoskodni fog. hogy a költemények, 
úgy tárgyukat mint alakjukat tekintve, a 
legnagyobb változatosságot mutassák. Lel­
kesen segítik a törekvésben Jakab Ödön, 
Székely diák. Szirtes Arthur. Andor diák és 
a Kis Lap« többi versirói. A régi rovatok­
hoz (Innen-onnan. Apróságok a természet 
világából. Az iskolából, Tréfák, Játékok. Ta­
lálós versek. A kis ezermester stb.) most kez­
dődő évfolyamban még újak fognak járulni.

És ha gyönyörű képei miatt eddig is 
nemcsak a legjobb, de a legszebb gyermek­
lapnak ismerték a »Kis Lap«-ot, még 
inkább az lesz ezután, minthogy a kiadó­
társaság áldozatkészsége folytán. 1903. 
január elsejétől megnagyobbított alakban 
fog megjelenni. Megnagyobbított alakban 
azért, hogy még többet foglalkozhassak 
olvasóival, hogy pályázatok, szórakoztató, 
gondolkozásra késztető feladványok kitűzé­
sével. rejtvényeinek változatosabbéi, tételével 
és az apró, hasznos közlemények szaporí­
tásával még közelebb férkőzhessen kis hívei 
lelki-világához és még fokozottabb mér­
tékben tanítója és jó barátja lehessen.

Régi hívek, uj hívek sorakozzanak tehát 
mentül számosabban a »Kis Lap« zászlaja 
köré. hol tárt karokkal és szeretettel 
fogadja őket Forgó bácsi.

Kérjük a »Kis Lap« t. előfizetőit, szíves­
kedjenek megrendelésüket mielőbb bekül­
deni. hogy a lap pontos szétküldése fenn 
ne akadjon.

A »Kis Lap« előfizetési ára:
Negyed évre ...... 2 korona.
Fél évre ............... 4 ..
Kgész évre ........... 8
Az előfizetések, legczélszerűbben postai­

utalványon. a »Kis Lap« kiadó-hivatalá­
hoz (Budapest, VII., Kerepesi-ut 54. sz., 
Athenaeum-épület) intézendők.

A »KIS LAPt kiadó-hivatala.

Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Budapest, Kerepesi-ut, 54. sz., Athenaeum-épület. 
Nyomatja a kiadó-tulajdonos: Athenaeum irodalmi és nyomdai r. társulat Budapesten.


